
Chain Slings - Advantages 
Chames de levage - Avantages 
Cadenas de eslinga - Ventajas 

25% higher load capacity than grade 8 
Charge d'ut i l isation augmentée de 25% par rapport á la classe 8 
Incremento e un 25% sobre la capacidad de carga de la categoría grado 8 
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Charge max. d'utilisation 0 de chame en G8 0 de chame pewag winner 

3 .550 10 8 

5 .600 13 10 

9 .500 16 13 
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Approx. 30% weight saved resulting ¡n easier handling 
Poids réduit d 'environ 30% et manipulation plus aisée 
Disminución de peso de aprox. el 30% y por ello mejor manejabilidad 
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Charge mas. d'utilisation Poids de chaine en G& Poids de chaine pewag 
winner 

% de réduction 

3 .550 16,2 kg 11 .ü Kg 3 2 % 

5 .600 27 ,6 kg 17,6 kg 3 6 % 

9 .500 42 ,2 kg 29,6 k g 3 0 % 

3 .550 kg 5 .600 kg 9 .500 kg 

Attractive pr ice/performance ratio thanks to the small price differential compared to grade 8 
Rapport quali té/prix intéressant gráce á une différence de prix minime par rapport á la classe 8 
Atractiva relación precio-prestaciones debido a una reducida diferencia de precio respecto a la categoría grado 8 

One dimensión smaller than grade 8 slings, for many load ranges - thus providing excellent valué 
Dimensión réduite par rapport aux élingues de classe 8 pour un grand nombre de types de charges 
Una dimensión inferior de cadena frente a la categoría grado 8 para muchas gamas de carga, 
lo que la convierte en una opción especialmente económica 

Extended service life due to higher wear resistance 
Plus grande longévité et plus grande résistance 
Vida útil más prolongada debido a su mayor resistencia 

Identif ication made e a s y - each link is marked. pewag winner 400: "W" and pewag winner 200: "10" 
Identif ication simple: chaqué maillon est marqué - pewag winner 400: «W», et pewag winner 200: «10» 
Fácil identi f icación: cada eslabón va caracterizado - pewag winner 400: "W", y pewag winner 200: "10" 

Traceability of all product ion data by use of codes on chains and components 
Tracabilité de toutes les données de product ion gráce au code sur les chaines et accessoires 
Posibi l idad de seguir todos los datos de producción a través del código en cadenas y componentes 

Individual and dist inct ive tag with precise information to avoid confusión with grade 8. ie; 10 pointed 
tag WIN 200 or oval tag WIN 400 
Plaquette spéciale comportant des informations précises pour éviter toute confusión avec la classe 8 
c'est-á-dire; 10 plaquette pointée WIN 200 ou plaquette ovale WIN 400 
Etiqueta especial con informaciones exactas para evitar confusiones con el grado 8; placa de identificación 
de 10 puntas para WIN 200 o placa oval para WIN 400 

Simple visual identi f ication of pewag winner components thanks to orange high visibility powder coating 
Identif ication opt ique s imple des composants pewag winner gráce au code revétement de poudre orange 
Sencil la identi f icación ópt ica de los componentes pewag winner gracias a su 

Broad range of components in special grade 10 quality with 10 chain dimensions 
Grande variété des accessoires dans la qualité spéciale grade 10 pour 10 dimensions de chaínes 
La mayor gama de productos en la cal idad especial de la categoría grado 10 para 10 dimensiones de cadenas 
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Fastest and simplest assembly of s l ings thanks to VXKW set with patented shortening element 
Montage d'él ingues trés rapide et extrémement s imple gráce aux ensembles VXKW á raccourcisseur breveté 
El más rápido y senci l lo montaje de esl ingas gracias a los juegos VXKW elemento acortador patentado 

No risk of faulty shortening with XKW and P W - additional safety compared to shortening clutches 
Aucune mise en danger par des chaínes mal accrochées XKW et PW - sécurité supplémentaire par rapport aux griffes 
de raccourcissement 
Ningún r iesgo por cadenas enganchadas erróneamente con XKW y PW Seguridad adicional frente a las garras 
reductoras 

Easier daily/annual inspection - easier and faster in comparison to grade 8, because fewer components are in use 
Lors de l ' inspection annuelle, controle plus aisé et plus rapide gráce au nombre réduit de piéces 
La revisión durante la inspección anual es más fácil y rápida debido a que se utiliza menor número de piezas 
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Compatible wi th our grade 8 range - used slings easy to repair. Note: Grade 10 components can be used 
to repair G8 slings but not at an increased working load 
Compatible avec notre gamme de classe 8 - réparation simple des élingues usagées - Attent ion: les composants 
de classe 10 peuvent étre utilisés pour réparer les élingues G8, mais pas pour augmenter la charge de travail 
Compatible con nuestro programa del grado 8 usado hasta ahora - fácil reparación de las eslingas usadas. 
Atención: pueden utilizarse componentes de grado 10 para reparar eslingas G8 pero está prohibido incrementar 
la capacidad de carga 

• First company to offer grab hooks with 100% load capacity shortening of the sling chain does not require 
a reduction in load caused by shear effect of the hook 
Premier fournisseur de crochets paralléles avec une charge d'ut i l isation de 100% - d'un raccourcissement, 
pas de réduction par cisaillement du crochet 
Primer fabricante de ganchos paralelos con una capacidad de carga del 100% Al acortar la cadena no se reduce su 
capacidad por el efecto de cizallamiento del gancho 

Experience - in 1989 pewag where the f irst company to manufacture G100 chain sl ings in the USA 
Expérience - pewag a été la premiére société á proposer des él ingues de chaine aux USA en 1989 
Experiencia - pewag fue el primer fabricante de esl ingas de cadena G100 ya en 1989 en EE.UU. 
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• Quali ty-approved European product ion by an ISO 9001 certified company 
Fabrication européenne avec assurance de la qualité dans une entreprise certifiée ISO 9001 
Fabricación europea con cal idad asegurada por ser una empresa con certificado ISO 9001 

• Worldwide distr ibut ion network - smooth supply of spare and replacement parts 
Réseau de distr ibut ion mondial - Approvisionnement simple en pieces de rechange 
Red de distr ibución mudial - suministro sencillo de piezas de recambio 

• Components meet the requirements of EN 1677 
Composants conformes á la norme EN 1677 
Componentes que cumplen la norma EN 1677 

• WIN 400 chain meets the requirements of EN 818-2 and Machinery Directive 
La chaine WIN 400 est conforme á la norme EN 818-2 et á la directive sur les machines 
La cadena WIN 400 cumple la norma EN 818-2 y la directiva para máquinas 

• WIN 200 chain meets the requirements of ASTM A973/A973M-01 and of EN 818-2 but with higher load capacity 
(however admissible operating temperature of 200°C max.) and Machinery Directive 
La chaine WIN 200 est conforme á la norme ASTM A973/A973M-01 et á la norme EN 818-2, mais avec une capacité de 
charge supérieure (bien qu'avec une température d'utilisation admissible de 200°C maxi) et á la directive sur les machines 
La cadena WIN 200 cumple la norma ASTM A973/A973M-01 y la norma EN 818-2, pero con mayor capacidad de carga 
(sin embargo, la temperatura de trabajo admisible es de 200°C como máximo), así como la directiva para máquinas 

j e w a g w i n n e r - t h e e n v i r o n m e n t a l l y f r i e n d l y c h a i n 
>ewag w i n n e r - la chaine q u i respecte l'environnement 

p e w a g w i n n e r - la c a d e n a e c o l ó g i c a debido a 
reduced energy consumption during production 
c o n s o m m a t i o n d'énergie moindre pendant la fabrication 
necesitar menos energía en su fabricación 
less material used - protection of raw material reserve 
c o n s o m m a t i o n rédui te de matiéres - réserves en matiéres premieres 
consumir menos material: reservas de materias primas 
low weight - less to transpon 
po ids p ropre rédui t - moins á transponer 
tener menos peso propio: hay menos que transportar 
less material to be recycled 
m o i n s de mat iéres á recycler 
menor cantidad de material para el reciclaje 
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